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10. Konferencja Stron

Konwencji Ramsarskiej (Ramsar, Iran, 1971)

„Zdrowe mokradła, zdrowi ludzie”

Changwon, Republika Korei, 
28 październik-4 listopad 2008 
Rezolucja X.13

Stan obszarów znajdujących się na liście obszarów wodno-błotnych
o znaczeniu międzynarodowym
1.
POWOŁUJĄC SIĘ na artykuł 2.1 Konwencji, który stanowi, że "każda z Umawiających się Stron wyznacza właściwe obszary wodno-błotne na swoim terytorium w celu włączenia ich do listy obszarów wodno-błotnych o znaczeniu międzynarodowym", oraz na Rezolucję VIII.11 (2002), na mocy której Strony ustaliły, że Wizja listy Ramsar ma być osiągnięta poprzez wyznaczenie spójnych i kompleksowych krajowych i międzynarodowych sieci obszarów Ramsar;

2.
POWOŁUJĄC SIĘ PONADTO na artykuł 8.2 Konwencji w sprawie obowiązków Sekretariatu dotyczących sprawozdań na temat stanu obszarów Ramsar, które zostaną rozpatrzone i opatrzone zaleceniami Stron na zwyczajnym posiedzeniu Konferencji Stron. Powołując się również na artykuł 6.2 (d), w sprawie kompetencji Konferencji Stron w zakresie wydawania ogólnych lub szczegółowych zaleceń Umawiającym się Stronom związanych z ochroną, zarządzaniem oraz racjonalnym wykorzystaniem obszarów wodno-błotnych;

3.
GRATULUJĄC 61 Umawiającym się Stronom, że od czasu złożenia sprawozdania (COP9 DOC. 6) na 9. Konferencji Stron wyznaczyły one 317 obszarów Ramsar zajmujących powierzchnię 42,254,951 hektarów na dzień 4 listopada 2008: Albania, Argentyna, Australia, Barbados, Białoruś, Belize, Benin, Bośnia i Hercegowina, Burkina Faso, Kamerun, Republika Środkowoafrykańska, Czad, Kolumbia, Komory, Kongo, Wybrzeże Kości Słoniowej, Republika Czeska, Ekwador, Salwador, Estonia, Fidżi, Francja, Gabon, Gambia, Niemcy, Gwatemala, Gwinea, Węgry, Indie, Indonezja, Irak, Włochy, Jamajka, Japonia, Republika Korei, Republika Kirgiska, Liberia, Była Jugosłowiańska Republika Macedonii, Madagaskar, Malezja, Mauritius, Meksyk, Nepal, Nigeria, Peru, Portugalia, Rumunia, Wyspy Świętego Tomasza i Książęca, Serbia, Republika Słowacka, Słowenia, Afryka Południowa, Hiszpania, Sudan, Togo, Tunezja, Turcja, Zjednoczone Emiraty Arabskie, Uganda, Wielka Brytania, Stany Zjednoczone, Jemen, oraz Zambia; GRATULUJĄC RÓWNIEŻ następującym 36 Umawiającym się Stronom, które wyznaczyły lub przygotowują się do wyznaczenia kolejnych 116 obszarów Ramsar (na dzień 4 Listopada 2008), które Sekretariat wkrótce dołączy do Spisu: Bahamy, Bangladesz, Benin, Brazylia, Burkina Faso, Burundi, Kamerun, Chiny, Komory, Kongo, Salwador, Gwinea Równikowa, Francja, Gabon, Niemcy, Gwinea-Bissau, Włochy, Japonia, Republika Korei, Malawi, Mauretania, Meksyk, Mołdawia, Mozambik, Nepal, Nikaragua, Nigeria, Peru, Wyspy Świętego Tomasza i Książęca, Seszele, Sri Lanka, Sudan, Tajlandia, Uganda, Wielka Brytania i Uzbekistan;
4.
ODNOTOWUJĄC, że pomimo faktu, iż wyżej wymienione obszary stanowią ok. 25% wzrost liczby obszarów ujętych na liście, a powierzchnia jaką zajmują stanowi mniejszy niż 25% wzrost powierzchni wyznaczonej od posiedzenia COP9, nadal istnieją znaczne braki w zakresie kompletności i reprezentatywności globalnej sieci obszarów Ramsar. Suma 1822 obszarów na liście Ramsar z dnia 4 listopada 2008 jest niższa niż docelowa liczba 2000 obszarów wyznaczonych w roku 2005 na mocy Rezolucji VII.11 (1999) i 2500 obszarów wyznaczonych do 2010 roku, co zostało ustalone przez Strony w Strategicznych ramach i wytycznych dla poszerzenia listy Ramsar (2005);
5.
ZANIEPOKOJONY, że dla 1057 obszarów Ramsar (58% wszystkich obszarów Ramsar) w 123 krajach (patrz Załącznik 1 do niniejszej Rezolucji) karty informacyjne (Ramsar Informacje Sheets (RIS) lub właściwe mapy nie zostały utworzone, lub zaktualizowane RIS oraz mapy nie zostały dostarczone do Sekretariatu od ponad sześciu lat, a więc informacje na temat aktualnego stanu tych obszarów nie są dostępne;

6.
ODNOTOWUJĄC, że zmiany granic obszarów Ramsar oraz pozostałych terenów zgłoszone do Sekretariatu w formie zaktualizowanych RIS dotyczą tylko rozszerzenia lub ponownych obliczeń powierzchni tych obszarów, w tym poprzez bardziej precyzyjne wyznaczenie granic;

7.
ŚWIADOMI, że artykuł 3.2. Konwencji stanowi iż "Każda ze Stron jak najszybciej zdobędzie informacje o tym, czy charakter ekologiczny któregoś z obszarów wodno-błotnych będących w jej obszarze i uwzględnionych na liście ulega zmianie lub może się zmieniać w wyniku rozwoju technologicznego, zanieczyszczeń lub w wyniku innych rodzajów działalności człowieka. Informacje o takich zmianach będą przekazywane niezwłocznie do Sekretariatu Konwencji Ramsarskiej";

8.
PRZYPOMINAJĄC, że w Rezolucji VIII.8 (2002) Strony wyraziły obawy, że wiele Umawiających się Stron nie wdrożyło mechanizmów pozwalających wypełnić założenia artykułu 3.2, oraz że zostały one wezwane do niezwłocznego "uruchomienia mechanizmów, dzięki którym będzie możliwe uzyskanie informacji w najwcześniejszym możliwym czasie, poprzez sprawozdania organów krajowych i lokalnych oraz dzięki rdzennym społecznościom i organizacjom pozarządowym, o zmianach charakteru ekologicznego obszarów wodno-błotnych na ich terytorium włączonym do listy Ramsar. Informacje o wszelkich takich zmianach muszą być bezzwłocznie przekazane do Sekretariatu Konwencji Ramsarskiej w celu pełnego wypełnienia założeń artykuł 3.2 Konwencji ";

9.
ZANIEPOKOJENI, że z pośród 56 obszarów Ramsar uwzględnionych w Montreux Record na dzień 4 listopada 2008 tylko 3 obszary zostały z niego usunięte od czasu posiedzenia COP9, ale ŚWIADOMI, że wniosek pięciu Stron (Algieria, Niemcy, Włochy, Mauretania i Senegal) o usunięcie kolejnych sześciu obszarów z Montreux Record jest obecnie rozpatrywany przez STRP; ŚWIADOMI PONADTO, że STRP, w świetle ostatnich konsultacji dotyczących usunięcia tych obszarów, wyraził potrzebę przeprowadzenia przeglądu i uaktualnienia procedur Montreux Record tak, aby je przyspieszyć i usprawnić; oraz ODNOTOWUJĄC, że Umawiające się Strony umieściły kolejne dwa obszary Ramsar w Montreux Record od czasu posiedzenia COP9: Chile (Carlos Anwandter Sanctuary (Río Cruces)), ze względu na wymierający gatunek łabędzi czarnoszyich (Cygnus melanocoryphus) oraz Nikaragua (Sistema de Humedales de la Bahía de Bluefields), ze względu na potencjalne zmiany ekologiczne spowodowane projektem budowlanym dróg;

10.
UZNAJĄC składanie sprawozdań, zgodnie z artykułem 3.2, przez rządy 18 Umawiających się Stron dotyczące 22 obszarów Ramsar:
· sprawozdanie Argentyny na temat dotychczasowo podjętych środków w celu poprawy sytuacji przełowienia na obszarze Ramsar Bahía Samborombón, oraz dotyczące monitorowania potencjalnego wpływu budowy dróg w pobliżu obszaru Ramsar Reserva Natural Otamendi; 

· sprawozdanie Australii dotyczące zaktualizowanego w październiku 2008 roku powiadomienia o stanie obszaru Ramsar Coorong i Jezior Alexandrina i Alberta oraz wprowadzenia środków i prowadzenia badań ze względu na poważne skutki niedoboru wody na tym obszarze; 
· sprawozdanie Republiki Czeskiej i Austrii w sprawie projektu kanału nawigacyjnego Dunaj-Odra-Łaba i planowanych infrastrukturach transportowych, które mogą znacząco zmienić charakter ekologiczny trzech Czeskich obszarów Ramsar (Floodplain Dolnego Dyji, Litovelského Pomoraví i Poodří) oraz obszarów Ramsar w Austrii Donau-marzec -Thaya-Auen i Untere Lobau; 
· sprawozdanie Białorusi w sprawie pogorszenia warunków ekologicznych oraz zmniejszenia poziomów wody zagrażających obszarowi Ramsar Osveiski; 
· Sprawozdanie Chin w sprawie potencjalnego zagrożenia wynikającego z planowanej zmiany biegu wody, obecnie zawieszonej, z obszaru Ramsar Jeziora Dalai dla celów wydobywczych; 
· sprawozdanie Kolumbii na temat postępów w rozwiązywaniu problemów ekologicznych na obszarach Ramsar Sistema del Río Delta Estuarino Magdalena, Ciénaga Grande de Santa Marta; 
· sprawozdanie Danii (Grenlandii) zawierające wstępne informacje na temat planowanej budowy pasa startowego, drogi i portu, która może mieć potencjalny wpływ na obszar Ramsar Heden (Jameson Land), który jest najważniejszym obszarem pierzenia się bernikli białolicych na Grenlandii; 
· sprawozdanie Hondurasu dotyczące potencjalnych zmian ekologicznych na obszarze Ramsar Parque Nacional Jeanette Kawas w związku z budową kompleksu golfowego. Sprawozdanie zostało stworzone po wizycie Sekretariatu, która dotyczyła omówienia rozwiązań z organami administracyjnymi; 
· sprawozdanie Iraku dotyczące obaw, że stan hydrologiczny i ekologiczny Bagna Hawizeh jest w bezpośrednim niebezpieczeństwie ze względu na skutki naturalne oraz te związane z działalnością człowieka; 
· sprawozdanie Kenii na temat zagrożeń obszaru Ramsar Jeziora Naivasha, zamulenia Jeziora Baringo i konwersji delty Tana oraz proponowanego na tym obszarze projektu cukrowego; 
· sprawozdanie Libanu dotyczące realizacji projektu na obszarze Ramsar Palm Island Nature Reserve, który ma na celu oczyszczenie wycieku ropy z elektrowni w czasie wojny w 2006 roku oraz oceny jego wpływu na ekologiczny charakter tego obszaru; 
· sprawozdanie Meksyku w sprawie nadmiernego poboru wody dla rolnictwa i działalności przemysłowej, co może wpłynąć na obszar Ramsar Área de Proteccion de Flora y Fauna Cuatrociénagas; 
· sprawozdanie Nepalu w sprawie powodzi i znacznych zmian biegu rzeki w wyniku naruszenia sztucznych nasypów, co uszkodziło ekologiczny charakter obszaru Ramsar Koshi Tapu; 
· sprawozdanie Peru dotyczące działań na rzecz unikania zmian ekologicznych na obszarze Ramsar Reserva Nacional de Paracas; 
· sprawozdanie Słowenii w sprawie oceny oddziaływania na środowisko w celu uniknięcia zmian charakteru ekologicznego obszaru Ramsar Jaskiń Skocjan ze względu na nowe instalacje dla dostaw wody pitnej; 
· sprawozdanie byłej Jugosłowiańskiej Republiki Macedonii dotyczące eutrofizacji i nadmiernej eksploatacji zasobów naturalnych na obszarze Ramsar Prespa; oraz

· sprawozdanie Zjednoczonych Emiratów Arabskich dotyczące propozycji budowy kanału i przywrócenia zdegradowanych obszarów Ramsar Ras Al Khor;
11.
ODNOTOWUJĄC podejmowane kroki w celu przywrócenia ekologicznego charakteru tych obszarów Ramsar, oraz ZACHĘCAJĄC do ustanowienia międzynarodowej nagrody za przywrócenie obszarów wodno-błotnych (International Wetlands Restoration Award) tak, aby zachęcić Umawiające się Strony do odbudowy zdegradowanych obszarów wodno-błotnych poprzez przyjęcie i rozpowszechnianie najlepszych praktyk pozwalających przywrócić te obszary;
12.
PONADTO ODNOTOWUJĄC, że 26 Umawiających się Stron dostarczyło informacje do COP10 w formie sprawozdań krajowych dotyczących kwestii zmian charakteru ekologicznego kolejnych 47 obszarów Ramsar (wymienionych w Załączniku 2 do niniejszej Rezolucji), zamiast dostarczyć sprawozdania do Sekretariatu Konwencji Ramsarskiej na czas, zgodnie z artykułem 3.2 Konwencji;
13.
ŚWIADOMI, że tak naprawdę niewiele Stron zgłosiło przypadki zmian lub prawdopodobnych zmian charakteru ekologicznego na swoich obszarach Ramsar, zgodnie z artykułem 3.2, oraz ZANIEPOKOJENI ilością sprawozdań, które jako pierwsze otrzymał Sekretariat. Sprawozdania te dotyczyły zmian na obszarach Ramsar wywołanych przez działalność człowieka lub zmian w ich charakterze ekologicznym i zostały dostarczone przez osoby trzecie, jak zgłoszono na obecnym posiedzeniu w sprawozdaniu Sekretarza Generalnego, zgodnie z artykułem 8.2 (d) w sprawie ponad 70 obszarów w ponad 20 krajach;
14.
ODNOTOWUJĄC, że niektóre z tych obszarów są częścią transgranicznych obszarów wodno-błotnych i systemów rzecznych, a więc zmiany w ich charakterze ekologicznym mogą wpłynąć na stan tych obszarów wodno-błotnych, w tym obszarów Ramsar, które leżą na terytorium państw sąsiednich, oraz PRZYPOMINAJĄC, że artykuł 5 Konwencji stanowi, że "Umawiające się Strony konsultują się ze sobą w sprawie wypełniania zobowiązań wynikających z Konwencji, zwłaszcza w przypadku obszarów wodno-błotnych rozciągających się na terytorium więcej niż jednej z Umawiających się Stron, lub tam, gdzie system wodny jest dzielony przez Umawiające się Strony", ale;

15.
PRZYPOMINAJĄC, że w Rezolucji IX.15 Strony wyraziły obawę, że zarządzając niektórymi obszarami wodno-błotnymi o charakterze transgranicznym, które obejmują obszary Ramsar, takie jak te w delcie Dunaju, w odniesieniu do działań powodujących lub mogących powodować zmiany w charakterze ekologicznym, nie osiągnięto owocnej współpracy międzynarodowej;

16.
PONADTO WYRAŻAJĄC OBAWĘ , że brak sprawozdań dostarczanych przez Strony zgodnie z artykułem 3.2, spowodowało, że Naukowo-Techniczny Panel Ekspertów (STRP) nie był w stanie przygotować sprawozdania na COP10 w sprawie stanu i tendencji w charakterze ekologicznym obszarów Ramsar, zgodnie z założeniami Rezolucji VIII.8, ale ODNOTOWUJĄC, że STRP był w stanie przygotować na posiedzenie COP10 narzędzie dla wykrywania, raportowania i reagowania na zmiany ekologicznego charakteru: wytyczne naukowo-techniczne (Rezolucja X.16), aby pomóc Stronom w zakresie składania sprawozdań na temat tych kwestii w sposób zorganizowany; oraz
17.
UZNAJĄC, że presja na obszary Ramsar może się nasilić, a na wielu obszarach Ramsar nastąpiły lub następują zmiany ich charakteru ekologicznego, lub prawdopodobne jest, że nastąpią takie zmiany, ze względu na użytkowanie gruntów i inne presje; 

KONFERENCJA STRON

18.
POTWIERDZA zobowiązanie Stron, podjęte na mocy Rezolucji VIII.8, do pełnej realizacji założeń artykułu 3.2 w sprawie zgłaszania zmian oraz zachowania lub przywrócenia ekologicznego charakteru obszarów Ramsar, w tym zastosowania wszelkich właściwych mechanizmów pozwalających jak najszybciej znaleźć rozwiązanie dla kwestii, przez które dany obszar stał się przedmiotem sprawozdania zgodnego z artykułem 3.2. Jak tylko sprawy te zostały rozwiązane, należy przedstawić dodatkowe sprawozdanie tak, aby pozytywne wpływy oraz zmiany w charakterze ekologicznym mogły zostać w pełni uwzględnione w sprawozdaniu na posiedzeniu Konferencji Stron w celu wyraźnego pokazania stanu i tendencji zmian w sieci obszarów Ramsar;

19.
NADAL ZACHĘCA Umawiające się Strony do przyjęcia i stosowania, w ramach swoich planów zarządzania obszarami Ramsar i pozostałymi obszarami wodno-błotnymi, odpowiedniego systemu kontroli, takiego jak ten opisany w załączniku do Rezolucji VI.1 (1996), oraz do uwzględnienia w tych systemach wytycznych Konwencji dotyczących oceny ryzyka (Rezolucja VII.10) tak, aby móc zgłosić zmiany lub prawdopodobne zmiany charakteru ekologicznego obszarów Ramsar, zgodnie z artykułem 3.2;
20.
WYRAŻA UZNANIE dla 18 Umawiających się Stron, które przekazały sprawozdania do Sekretariatu, zgodnie z artykułem 3.2 Konwencji, dotyczące 22 obszarów Ramsar, gdzie wystąpiły, występują lub mogą wystąpić zmiany charakteru ekologicznego wywołane działalnością człowieka, co omówiono w punkcie 10 powyżej;

21.
WYRAŻA RÓWNIEŻ UZNANIE dla 21 Umawiających się Stron, które w swoich sprawozdaniach krajowych na obecne posiedzenie dostarczyły informacji o kolejnych 41 obszarach Ramsar, gdzie wystąpiły, występują lub mogą wystąpić zmiany charakteru ekologicznego wywołane działalnością człowieka, które wymieniono w Załączniku 2 do niniejszej Rezolucji; 
22.
NADAL ZACHĘCA Umawiające się Strony aby, przy składaniu sprawozdań z realizacji założeń artykułu 3.2, rozważyły korzyści dla danego obszaru, gdyby został on ujęty w Montreux Record, oraz złożyły wniosek o taki wpis, gdzie stosowne; 

23.
UPRASZA Umawiające się Strony, których obszary znajdują się w Montreux Record, o regularne dostarczanie Sekretariatowi uaktualnionych danych dotyczących postępów w rozwiązywaniu problemów, ze względu na które te obszary Ramsar zostały w nim ujęte. Należy również sporządzać pełne krajowe sprawozdania dotyczące tych kwestii na każdą Konferencję Stron;

24.
UPRASZA Sekretariat Konwencji Ramsarskiej, we współpracy z STRP, którego zadaniem jest przebudowa kwestionariusza Montreux Record, o rozważenie pożądanych częstotliwości składania sprawozdań z postępów przez Umawiające się Strony, w sprawie rozwiązania kwestii, które doprowadziły do włączenia obszarów do Montreux Record, a więc umożliwiając aktualizację Montreux Record przed każdym posiedzeniem COP;

25.
UPRASZA Umawiające się Strony z obszarami Ramsar, na temat których Sekretarz Generalny otrzymał sprawozdanie dotyczące zmian lub prawdopodobnych zmian w ich charakterze ekologicznym, o poinformowanie Sekretarza Generalnego w możliwie najkrótszym czasie o krokach podjętych w celu zapobieżenia tym zmianom;

26.
GRATULUJE Umawiającym się Stronom za ich sprawozdania i oświadczenia, złożone w Sekretariacie lub na obecnym posiedzeniu, w sprawie charakteru ekologicznego specyficznego dla danego obszaru i kwestii granicznych, a w szczególności:

a)
rządowi Australii za dostarczenie informacji o podjętych krokach w celu przywrócenia i doprowadzenia zwiększonych przepływów wody do sześciu obszarów Ramsar wzdłuż rzeki Murray w celu spełnienia celów środowiskowych dla następujących sześciu obszarów: Riverland, lasy państwowe New South Wales Central Murray, las Barmah, las Gunbower, jezioro Hattah -Kulkyne i Coorong oraz Jeziora Alexandrina i Alberta;
b)
rządowi Republiki Korei za dostarczanie informacji na temat wpływu dużych obszarów pływów Saemangeum, włączając informacje o odnotowanym spadku populacji wędrownego ptactwa wodnego;
c)
rządowi Włoch za pomyślne zastosowanie procedury Montreux Record oraz późniejsze usunięcie obszaru Ramsar Stagno di Molentargius z Montreux Record, oraz za zgłoszenie zamiaru usunięcia również obszaru Ramsar Cagliari di Stagno;
d)
rządowi Polskiemu za pomyślne zastosowanie procedury Montreux Record i późniejsze usunięcie obszarów Ramsar Jezioro Siedmiu Wysp i rezerwat Słońsk z Montreux Record;
e)
rządowi Senegalu za zgłoszenie zamiaru usunięcia obszaru Ramsar Parc National des Oiseaux du Djoudj z Montreux Record;
f)
rządowi Algierii za zgłoszenie zamiaru usunięcia obszaru Ramsar l'Oasis de Ouled Saїd i Lac Tonga z Montreux Record; 
g)
rządowi Niemiec za zgłoszenie zamiaru usunięcia obszarów Ramsar Wattenmeer, Ostfriesisches Wattenmeer i Dollart z Montreux Record; oraz

h)
rządowi Mauretanii za zgłoszenie zamiaru usunięcia obszaru Ramsar Parc du Diawling z Montreux Record;
27.
ZALECA, zgodnie z artykułem 6.2 (d) i 8.2 (e), co następuje, odnosząc się do zmian na liście lub zmian charakteru ekologicznego określonych obszarów Ramsar i innych obszarów wodno-błotnych wymienionych w Sprawozdaniu Sekretarza Generalnego dla obecnej Konferencji:

i)
zgodnie z zaleceniem Rezolucji IX.15, punkt 27. ii), które stanowi, że rząd Niemiec przedłoży skonsolidowane sprawozdanie o działaniach kompensacyjnych podejmowanych w ramach artykułu 4.2 oraz o ich skuteczności względem obszaru Ramsar Mühlenberger Loch, zgodnie z Rezolucją VIII.20;
ii)
zgodnie z zaleceniem Rezolucji IX.15, punkt 27. iv), które mówi, że rząd Ukrainy powinien niezwłoczne dostarczyć pełne i aktualne informacje dotyczące budowy głębinowego kanału nawigacyjnego Bystroe w delcie Dunaju, włączając informacje o pracach podjętych po przyjęciu Rezolucji IX.15. Powinien również złożyć sprawozdanie z postępów współpracy transgranicznej z Rumunią i Mołdawią, zgodnie z zaleceniem Ramsarskiej Misji Doradczej z lipca 2008 roku, przeprowadzonej w ramach wizyty kontrolnej Rady Europy z udziałem innych organizacji międzynarodowych;

iii)
zgodnie z zaleceniem Rezolucji IX.15, punkt 27. xi) oraz z zaleceniami z poprzednich posiedzeń COP, które stanowią, że rząd Grecji poinformuje Sekretarza Generalnego o krokach podejmowanych w celu przywrócenia charakteru ekologicznego siedmiu greckich obszarów Ramsar ujętych w Montreux Rekord z zamiarem ich usunięcia z tego spisu, a następnie powiadomi Sekretarza Generalnego o podjętych działaniach w celu zachowania ekologicznego charakteru trzech obszarów usuniętych z Montreux Record w 1999 roku. 

iv)
rząd Indii dostarczy dalszych informacji o wszelkich wnioskach dotyczących zmniejszenia granic obszaru Ramsar jeziora Kolleru tak, aby przed podjęciem takiej decyzji procedury określone w Rezolucji IX.6 zostały wypełnione, a wyniki takich działań zostały zgłoszone do Sekretariatu;

v)
rząd Kenii rozważy stosowanie procedury Montreux Record w odniesieniu do aktualnych problemów związanych z ekologicznym charakterem obszarów Ramsar Jeziora Naivasha i Jeziora Baringo, oraz dostarczy Sekretarzowi Generalnemu dalsze informacje o wszelkich zmianach do wniosków dotyczących przystosowania delty Tana do produkcji cukru;

vi)
rząd Tanzanii dostarczy Sekretarzowi Generalnemu aktualne informacje o budowie zakładu produkcji sody amoniakalnej, w odniesieniu do porad i zaleceń Ramsarskiej Misji Doradczej dotyczących obszaru Ramsar Jeziora Natron Basin;
vii)
rząd Nikaragui dostarczy Sekretarzowi Generalnemu wszelkie aktualne informacje o wnioskach dotyczących budowy drogi na obszarze Ramsar Bay Bluefields Wetland System, zgodnie z zaleceniami Ramsarskiej Misji Doradczej w odniesieniu do tego obszaru;
viii)
rząd Zjednoczonych Emiratów Arabskich (ZEA) poinformuje Sekretarza Generalnego o wszelkich zmianach w projekcie budowy kanału i przywrócenia charakteru ekologicznego obszaru Ramsar Ras Al Kor;

ix)
rząd Republiki Korei w dalszym ciągu będzie dostarczał Sekretarzowi Generalnemu zaktualizowane sprawozdania dotyczące monitorowania skutków ekologicznych, zwłaszcza w odniesieniu do spadku populacji wodnego ptactwa wędrownego o znaczeniu międzynarodowym na terenie Saemangeum, oraz poinformuje Sekretariat Ramsar o istotnych zmianach w charakterze ekologicznym chronionych obszarów wodno-błotnych i obszarów chronionego krajobrazu (Wetland Protection Areas and Ecosystem Landscape Conservation Areas), które są terenami wodno-błotnymi; 

x)
rząd Chin poinformuje Sekretarza Generalnego o wszelkich zmianach dotyczących obecnie zawieszonych działań poboru wody z obszaru Ramsar Jeziora Dalai w celach wydobywczych; 

xi)
rząd Iraku rozważy zastosowanie procedury Montreux Record w odniesieniu do przewidywanych zmian charakteru ekologicznego ze względu na skutki naturalne oraz te związane z działalnością człowieka na obszarze Ramsar Bagno Hawizeh; 
xii)
rząd Nepalu rozważy zastosowanie procedur Montreux Record dla ostatnich zmian charakteru ekologicznego wywołanych przez powódź na obszarze Ramsar Tapu Koshi, oraz rozważy zaangażowanie Ramsarskiej Misji Doradczej w kwestii podjęcia odpowiednich działań dla zarządzania tym obszarem w przyszłości;

xiii)
rząd Malezji dostarczy Sekretarzowi Generalnemu sprawozdanie o skutkach dla ekologicznego charakteru obszarów Ramsar Pulau Kukup, Sungai Pulai i Tanjung Pulai wywołanych obecnymi i planowanymi projektami przemysłowymi; oraz

xiv)
rząd Australii będzie nadal informował Sekretarza Generalnego o aktualnych działaniach, które mają na celu poradzenie sobie ze skutkami poważnych niedoborów wody na obszarach Ramsar Coorong i Jezior Alexandrina i Alberta oraz rozważy zasadność włączenia tego obszaru do Montreux Record; oraz

xv)
rządy Umawiających się Stron niezwłocznie dostarczają do Sekretariatu Ramsar, na jego prośbę, informacje dotyczące sprawozdań dostarczonych przez osoby trzecie na temat zmian lub prawdopodobnych zmian w charakterze ekologicznym obszarów Ramsar; 

28.
UPRASZA STRP o utworzenie odpowiednich procedur dla Sekretariatu i Umawiających się Stron dotyczących analizy sprawozdań sporządzonych przez osoby trzecie na temat zmian lub prawdopodobnych zmian charakteru ekologicznego obszarów Ramsar;
29.
UPRASZA Umawiające się Strony do korzystania z najbardziej aktualnego formatu kart informacyjnych (RIS) wyznaczając nowe obszary, rozszerzając i aktualizując te istniejące;

30.
WYRAŻA UZNANIE dla Umawiających się Stron, które dostarczyły swoje karty informacyjne o obszarach wodno-błotnych (RIS) zawierające aktualne dane dla wszystkich obszarów Ramsar na ich terytorium;
31.
ZDECYDOWANIE WZYWA Strony, na których terytorium znajdują się wyznaczone obszary Ramsar, dla których nie dostarczono jeszcze oficjalnych opisów, lub dla których nie przedłożono jeszcze odpowiednich map, aby niezwłocznie dostarczyły karty informacyjne Ramsar i / lub mapy w jednym z języków roboczych Konwencji, oraz ZALECA, aby Sekretariat Konwencji Ramsarskiej skontaktował się ze Stronami wymienionymi w Załączniku 1 do niniejszej Rezolucji i poprosił o wypełnienie tego obowiązku; 
32.
PRZYJMUJE Z ZADOWOLENIEM oświadczenia, zawarte w krajowych sprawozdaniach dla COP10 lub złożone podczas obecnego posiedzenia, dotyczące rozszerzenia już istniejących oraz przyszłego wyznaczenia nowych obszarów Ramsar, pochodzące od 68 Umawiających się Stron: Algieria (25 obszarów), Argentyna (2 obszary), Azerbejdżan (4 obszary), Białoruś (2 obszary), Belgia, Boliwia (3 obszary), Botswana (2 obszary), Bułgaria, Kambodża (3 obszary), Chile (4 obszary), Chiny (44 obszary do 2030), Kolumbia (1 obszar), Komory (1 obszar), Kongo (2 obszary), Kostaryka (1 obszar), Wybrzeże Kości Słoniowej (6 obszarów), Chorwacja (1 obszar), Cypr, Republika Dominikany (2 obszary), Ekwador (3 obszary), Salwador (15 obszarów), Estonia (12 obszarów), Francja (12 obszarów),Niemcy , Gwatemala (6 obszarów), Honduras, Islandia (przynajmniej 2 obszary), Indie (6 obszarów), Indonezja (3 obszary), Islamska Republika Iranu (5 obszarów), Izrael (2 obszary), Włochy (5 obszarów), Japonia (10 obszarów), Jordan (1 obszar), Kazachstan (19 obszarów), Kenia (3 obszary), Mali (2 obszary), Mauretania (4 obszary), Mauritius (1 obszar), Wyspy Marshalla (2 obszary), Mołdawia (1 obszar), Mongolia (26 obszarów), Czarnogóra, Nepal (5 obszarów), Nowa Zelandia (12 obszarów), Niger (5 obszarów), Pakistan (8 obszarów), Polska (przynajmniej 2 obszary), Republika Korei (5 obszarów), Rumunia, Słowenia, Południowa Afryka (2 obszary), Hiszpania (przynajmniej 5 obszarów), Sri Lanka (2 obszary), Sudan (2 obszary), Surinam (2 obszary), Szwecja, Szwajcaria, Tadżykistan (3 obszary), Tanzania (1 obszar), Turcja (8 obszarów), Uganda (2 obszary), Ukraina, Zjednoczone Emiraty Arabskie (3 obszary), Wielka Brytania, Uzbekistan (1 obszar), Wenezuela (14 obszarów), oraz Wietnam (3 obszary); oraz
33.
ZALECA, aby Sekretariat Konwencji Ramsarskiej rozważył możliwości wspierania i zachęcania Stron do podejmowania działań w odpowiedzi na zmiany lub prawdopodobne zmiany charakteru ekologicznego.
Załącznik 1

Wykaz Umawiających się Stron, od których jedna lub więcej kart informacyjnych Ramsar lub zaktualizowane karty są niezwłocznie wymagane

(na dzień 4 listopada 2008 r.)
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NIGERIA
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SAMOA
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SENEGAL

SERBIA

SIERRA LEONE

REPUBLIKA SŁOWACKA

SŁOWENIA

REPUBLIKA AFRYKI POŁUDNIOWEJ

HISZPANIA

SRI LANKA

SURINAM

SZWECJA

SZWAJCARIA

SYRYJSKA REPUBLIKA ARABSKA

TADŻYKISTAN
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TAJLANDIA

TOGO
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Załącznik 2

Spis obszarów Ramsar, na których negatywne zmiany zostały wywołane, są wywoływane lub zostaną wywołane przez działalność człowieka (artykuł 3.2), jak wskazano w sprawozdaniach krajowych dla COP10

Uwaga. Niniejszy Załącznik zawiera jedynie przypadki zgłoszone w sprawozdaniach krajowych otrzymanych przed rozpoczęciem tej analizy (1 października 2008 r.). Więcej informacji na temat obszarów wymienionych w niniejszym Załączniku znajduje się w krajowym sprawozdaniu Stron COP10.
	Kraj
	Obszar

	Algieria
	Lac Tongo, Oasis d’Oule Said

	Armenia
	JezioroSewan

	Australia
	Coorong i Jeziora Alexandria i Alberta

	
	Gwydir Wetlands 

	Austria
	Donau-March-Thaya-Auen, Stauseen am Unteren Inn

	Białoruś
	Yelnia, Osveyski, Sporovsky, Zvanets

	Bośnia i Hercegowina
	Hutovo Blato

	Bułgaria
	Wyspa Belene, Jezioro Srebarna, Jezioro Durankulak

	Komory
	Khartala, Mt Ntrigui

	Chorwacja
	Park Przyrody Kopacki Rit

	Dania (Grenlandia) 
	Heden (Jameson Land)

	Islandia 
	Grunnafjördur, Myvatn-Laxá region (część), Thjörsárver

	Indie
	Jezioro Kolleru  (pozytywna zmiana)

	Irak
	Bagna Hawizeh 

	Kenia
	Jezioro Baringo, Jezioro Naivasha

	Liberia
	Rzeka Mesurado , Jezioro Piso

	Mauretania
	Parc National du Banc d’Arguin, Parc National du Diawling

	Liban
	Rezerwat Przyrody Palm Islands 

	Czarnogóra 
	Jezioro Szkoderskie

	Nigeria
	Jezioro Nguru

	Norwegia
	Froan, Åkersvika, Ilene/Presterødkilen, Kurefjorden, Øra

	Rumunia
	Delta Dunaju

	Hiszpania
	Albufera de Valencia, Doñana, Las Tablas de Daimiel, Marjal de Pego-Oliva, s’Albufera de Mallorca, Txingudi

	Szwecja
	delta Umeälv

	Tanzania
	Jezioro Natron

	Ukraina
	Kyliiske Mouth

	Zambia
	równiny Kafue
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